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aatuor ab bine annis in Regià Bibliatheeà Neap. 
JPerottinum codirem evolventi mihi praesto Juit Ju- 
lius Phaedcr ; et qui poi yhi sforai Dorvillium , Bur- 
mannum , Andresium Jefellerat , se ipse veteri amatori 
dbtulit insperatum . Reperi , inquam , Fabu/as fiasca 
ineditas xxxil- reteris iamdiu vulgatis immixtas , nec- 
non elegis Avieni , et quibusdam Perotti pòèmatiis , 
Jnsequente anno , quinquaginta dumtaxat exemplaria 
emisi , prar fante ri. Francisco Avetlinio , quo utitur 
praeceptore Achillei Princeps . In codice ( Aveltinius aie ) 
anecdota! Cabala! Cassittus primo! invenit , easque exsetipsit , 
emendavi! , atque ubi cKaractere» defccerant , eliam lup pie- 
vii . O fortunatos in tanto latifundio villicos , si haec 
bona sua nóssent ! Sed Perotli eodieem ( iam Bur mari- 
no celebratum , in praef. comm. novi ad Phacdrum ) proba 
cognitum habuere : quid lateret angulo intimo nescie- 
hard . Non tamen ideo notatos volo , aut quasi negligen- 
tes traduxerim . V etuit codex , no/uitque se legi . Ncque 
enim est atramente exaratus , sed viridi herbarum suc- 
co, et hunc tempus edax abligurivit , ita evanidis pas- 
sim literis ac fugientibus , ut in puras alicubi chartas 

te incidere arbitreris . Ergo mihi solemnis gloriola r» - 
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pertarum primumque editarum Phqedri fabularitm abrl- 
pi sine sre/ere non potest . Sed viliosa est prinreps edi- 
tio . Vitro falcar. Al qui hac de caussà non nisi quia- 
quaginta tane primum apographa exire sum passus . 
A/teram tamen edilionem ( quae Galliam , Germaniqm, 
Italiamque superiorem pervagatur ) et hanc ipsam , 
quam vides , tertia m subì ili ss imà curò emendai as praesto . 
Oblatrat Livor , operò nos alienò in recensione fuisse 
adiutos . Hui ridiculum ! Et hoc fateor . Ego vero in 
bis rebus plus ccnlum oculos quam binos videro putabam. 
Ergo , quot adiutores potui , in hoc advocavi , ut ipsissf- 
rriam Phaedri orationem tandem adipisci contingeret . 
Ita fectiones omnino sincerai yerissimasqàc extudimus, 
sive per nos relecto exemplo Perottino , sire mi/lies et 
otio per A/oisium Jratrem Antecessorem Regium , 
perque arpicai plusculos collato. Quo facto me acu rem 
tetigisse augurar , et literatum plausum invitasse . Vbi 
scriptum defuit , l iterai as , syllabas , aut verbo quae— 
dam charactere , qpem vocant , Italico subirci . Esse au- 
dio , qui in contar cinandis hutuscemodi supplementis per — 
quam serio occupari velit . Laureo/am ex mustaceis e men- 
dicai • In tenui labor , nullamque in rem levior impendi 
potest: alque hoc vere est magno conatu magnas nu- 
gas agere . Commentario adiecissem , quae vel ab annq 
ClOIOCccvnI. librarii torculo commini coeperant , ut doetis- 
simus Avellinius i / j praefatione rpox laudati monuit . Sed 


‘ne faciam , intfrcedit fides . Étenim erudii us Firminus 
Didot iamdiu merum egit de splendida operis editione 
JLutetiae Parisiorurn adornandd ; ut ab ipso veniam de 
Siudo conte vtu evulgato petere necesse habeam. Gratuiti 
erti , si observationes huiusmodi propediem vulgabunt 
7J ostrates , dum glorine consulant Neapolitani nominis . 
Siti autem minus ; nostra illa net publici Saporii nee 
ftrersus futili a rem uteumque restii uent . Saltem roetui 
philologico vice cotis erunt , quo potiora moliatur , 
acuatqUe se se diligens industrii . 

Accuratam denique Perottini codiris descript ionem orniti 
to : qui acceperim ri- Andresii iussu et consiliis totum 
iam esse cum summi fide vulgandum , non sine incre- 
dibili , fateor , voluptate animi mei . Perottus enim 
accedei mibi capsariàs , et Har duino rum , Si qui sur.t, 
audariam compescet . Ne mirere si auctori suo vindi* 
care opusculam praetertnitto . Gusla solo res definienda 
est : sicut iam i teste Sirmondo r evenit quatti quinque li -, 
be/los Pithoeus edidit . Palato minime surdo est opus. 
De opimiani salivà , deque svari succo ne iudicet , qui 
vappam et gtandem ructat ; Res cibi haec elettissimi 
sapicntibus sapit . FrueCe igitur , et vale . Dabam Nea- 
poli Nonis Martiis COlSCCCxI. 
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FABVt A I. V 

JOB friPE ET SIMIOi ^ 

^V" ulpem rogata t partem caudae Simius | 

Contegere honesle posset ut nudas natcs ; l 

Cui aie maligna : Longior fiat licct , 

Tamcn illam citiua per lutiim et spinai trahxm, 

5. Quam partem quamvis parram impartiar tibi , * | 

FABVLA II. 

‘ » 

POETA. 

Hoc qualecumqne est , Musa quoti lodit meaj 
Ncqui ita pariter laudai et Frugalità! ; 

Scd haac aimplieiter; illa tacite irascitur ; 

4 * ! 
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F A B V L A III . 

DE CONDÌ T I ON E BFMANA. 

Arbitrio si ìs’it ara formasset tato 
Genus mortale, longc foret instructius ; • 

N * n,f ì ue > ,la "««bis adtribuisset commoda 
Quaerumqùe indulgeos Fortuna animali dedit, 
5. El<y,h enti vires , et leonis impetum. 

Cornici» arvum , gloriam tauri truci* , 

Eq«t Ve/ocis placidam mansnetudinem , 

Et adesset Uomini sua ttmen solerti*. 

Nimirum in coclo secum ridet lupiter , 

IO. Hate quinegavit, magno éonsilio, Homini, 
Ne sceptrum mundi raperet nostra audacia. 
Ergo contenti munere invidi Iovis , 

Jatalis anno* decurramus tempori* , 

Nec plus conemur quam sinit mortalità». 

F A B V L A IUI. 

de MERCmiO ÉT D/ ABrS FEMINIS, 

Mrrcurium hospitio MuRére* olim date 
Inlibcraii et sordido receperant : 

Quarum una in cunis parvdm habebat filium, 
Quaestus placebat alteri meretricius . 
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5. Ergo, ut referrei grattarli officili parom, 

Abi turiu , et iam limen excedens , ait : 

Dcum vijetis ; tribuara vobis protinus 
Quod quaeque optirit . Maler supplicai logans; 
Barbatum ut vidcat naturo quam primum suumj 
IO. Mnecha , ut sequatnr se se quidquid tetiger/f. 

Yolat Mcrcarius . latro redcunl Mutieres . 
Barbatus infans , ecce , vagitus ciet . 

Ideo quum forte Meretrix ridet validius ,• 

N ares replevrV humor , ut fieri solet . 

15. Emungerc imitar se volani , pre \ idi t roana, 
Traxitque ad terrari! nasi longitudinem , 

Et aliwn rideus , ipsa ridenda exstitil . 

FABVLA V. 

ve peritate et mendacio. 

Olim Prometbeus secoli figulos novi 
Curi subtili Verilatem fccerat , 

Vt iura possent verilatem rcddere . 

. Subito arcossitus nuntio magni fovis , 

5. Commendai officinam fallaci Dolo , 

In disciplinarti nuper quem receprrat . 

Hic studio accensus , facie simulacrum pari, 
Vnà Maturi , simile et mrmbris omnibus, 

Dum tempus babuit , callidi finxil manu . 


( io j 

te. Quod prope iam tolum mire qotnn politura forti i 
Lutum ad farieniloi illi dafecit pcdea . 

Rediit Magister ; qua festinaos re Dolus 
Metu turbami io suo scdit loco. 

Mirans Prometbeus tantam similitudioem , 

|5. Propriae vidcri voluit artis gloriam . 

Igitur fornaci pariter duo Signa intulit : 

Quibos percoctis atque infuso spiritu , 

Modesto grcssu lancia incessa Verità! $ 

At tronca Species haesit in veitigio, 
ao. Tunc falsa Imago , atque operis furtivo! labo# 
Mendacium adpellatum est : quod ne cogita 
Pcdea habcre , futile ipse zompici * . 

F A B V L A VI. 

POETA. 

Simulata interdun viti* prosunt hominibus ; 

Sed tempore ipso limen adparet verità* . 

FABVLA VII. 

DE rOENIS tartari» 

Ixion qui versar! narrat ur rotd 
Volubilem Fortunam iaclari docet . 

AJvcrsui alto# Sisvphus monte* agentr 
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Satani labore sommo , quod d» vertice ; 
fi. Sodore semper improbo revolvitur , 

Ostendit hominum sino fine esse miserias s 
Quod stana in amrte TantaJus medio sifiV , 
Avari describuntur , qu'os circumtluit 
• Ysus booorum , sed nil possunt tangere . 
lo, Vrnis scelestae Danaides portant aquas, 
Pertusa ner compiere possimi delia. 

Imo, luxuriae qmdquid dederis , per lluit . 
Noveri» porrectus Tityos est per iugera , 
Tristi renatura suggerens poenae iecur . 

1 5. Quo quis mainreift possidet terrae locuna , 
Hoc demonstratur cura graviore adfici. 
Consulto involvit veritatem Antiquitcs , 

Vi sapiens intelligeret, erraret rudis . 

FABVLA Vili. 

I)S Oli A C r LO APOLLI NIS. 


Ytilius nobis quid sii, die, Phoebe , obseero j 
Qai Delphos et (ormosum Parnassun» inrnlis : 
Q u n es o id . Sacrata* Vatis horreacunt comae f 
Tripodes moventur , mugit adytis Religio, 

9. Tremuntque lauti , et ipse pallescit die*. 
Voce s resolvit acta Pytbia minine , 

Discuntrjue geniti Delti raonitui dei. 
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P/e/atem Colite . Vota superi* rendite ; 

Patritm , parente* , natos, casta* coniugai 
IO. Difendile armi» . Ilostrm ferro pellite . 

Amieoi sublevate . Miseri* parcite . 

Boni* farete . Subdoli* ite obviam . 

Delieta vindicate • Cohibcte impio* . 

Punite turpi thalamos qui violant stupro t 
15. Malo* cavete . Nulli uimium dedite . 

Haec eloquuta coneidit Virgo furens ; 

Furens profecto ! nam quae dixit perdidìl j 

FàBVLA IX. 

VE MALO SCRIPT ORE SE LA f'V ANTE. 

Aeiopo Quidam icripta recilirat ma la. 

In quii inepte multimi se iactavcrat . 

Scire ergo cupiens quidnajn sentiret Senex , 
Numquid libi , inquit , mm viso* auperb/or ? 

S. Haud vana nobis ingenii fiducia est. 

Confectui ille pessimo volnmine , 

Ego , inquit , quod te lauda* vehementer probo f 
Namque hoc ab alio numquam continget libi . 
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FABVLA X. 

SE P03tPF.ro ET MILITE. 

Magni Pompei! Milej vasti corporis 
Fracte loquendo , et ambuiamto molIi/cT , 

Famam cinaedi traxerat certissiinam. 

Hic insidiato nocte venienles Dacia 
5. Cum vesta et auro et magno argenti pondera 
Avertit mulos. Factum rumor distulit ; 

Arguitur Miles ; rapitur in praetorìum. 

Tunc Magnila : Quid aia ? Ture me , commilito , 
Spoliare es ausus ? lite continuo exsereat 
IO. Sibi in sinistrato , et sputum digitis dissipai . 
Sic , Imperator , oculi exstillescant mei , 

Si vidi aut tetigi . Tum Vir animi simplicis 
I nanes suspiciones propelli iubet , 

Nec radere in t/lum credit tantam audaciam » 
l5. Haec inter , entra accessit , et fidens manu 
Rnmanos armis provocabat barbarus . 

Albi yuisque metuit , primi musaant duccs . 
lì amen cinaedus habitu , sed Mars viribus 
Spcrnit sedentem prò tribunali Ducem , 

20 . Et voce molli ridet . Enimvero eiici 

Virum , irà atroci Magnus stomachana imperai ; 
Tom quidam senior «x amiti» Principisi 


\ 
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Honc ego commini satina forlunae arbitror ; 

In qao iactura iocus rat , quam foriera ri rum ; 
{Ó. Qui casu victus temeritatis le arguat . 

/dsetisit Magnus , et permisi Militi 
Prodire cantra ; qui , mirante esercito , 

Dicto cclerias hostis absci.lit caput , 

Victorque rediit. His lune Pompeiua super. 

So. Coroni, Miles , equidem te dono libens , 

Quia vindieasti laudem Romaoi imperi ; 

Sed exstillescant oculi aie , inquit , mei , 

Turpe illudi redde ns quod cinaedus fecerat , 
Miai tu abstuliati sarcinas furto meas . 

FABVLA XL 
ut rrxoNjs cenere et galli e a» 

Qnnm caatitatem Iuno laudarci suam , 

Jurunditatis causai non repulit Venus ; 

Nullamque ut adbrntaret esse illi parem , 
Interrogasse aio Gallinam dici tur : 

6. Die, scalei , quanto possis aatiari cibo? 

Re.t^ondit illa : Quidquid (leder is astia crii , 

Sed ut concedei pedibus aliquid scalperò . 

Ne scalpas , inquit , astia est modiua tritici ? 
Piane : immo nimium est ; sed perinitte scalperà, 
■O. tote, ne quid scalpa a , quid desiderai? 
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Tum denique ìlio Tassa est naturae matnm : 
Riret horreum mi pateat , ego scalpata taraoD 
Risisse luno dicltur Venetis ioco , 

Quia per Gallinam demonstravit ferajnas . 

F A B V L A XII. 

DE IFEENCO ET f STELO BOrEy 

Pater famllias saevum habebat filium . 

Hic e conspecta quum patris recesserat , 
Verberibus servo* adficiebat plurimi* , 

Et exercebat fervidi adolescenti!. 

5. Aesopus ergo narrat hoc brevissime . 

Qnidam Iuvenco vetulum adiungebat Bovem . 

Is , quum refugiens impari collo iugum , 
Aetatìs excusaret vires languidas , 

Non est quod time as , inquit illi Ru^ticus , 
io. Nec ut labore* iunxi , sei ut istum domerà , 
Vagu s qui corna multos reddit debiles . 

Sic tu , /usi no tum tecum assidue detinfs-, 
Saevumque sngenium comprimis clementi! , 

Viie ne querela maior adcrescat domus . 
l j. Atrocitati mansuetudo est remedium . 
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F A B V L A Xin. 


I)S A ESOPO ET PICT OR E OY UNICO. 

Forte Victorem gymnici certaminis 
Iaclantiorem quum esse vidisset Sopbus , 
Interrogavi , ampliane adrersarius 
Valuisset humcris ? Ille : Ne istud diuria ( 
fi. Multo fuere vires miiores meae. 

Quod , inquit , ergo , stilile , mentisti decuf 
fllinus valentem si vicisti fortior ? 
Ferendus esser forte si te diceres 
Astu superasse qui esset melior viribus . 

F A B V L A XIIU. 

DE ASINO AD LYBANT. 

Asinus iaeentem vidit in prato lyram , 

Accessit et tentavi! cliorilas ungulì. 

Sonuere taclae . Bella res meherculet 
Male ccafit , ait, artis quia sum nescius : 

6. Si reperisset aliquis hanc prudentior , 

Divinis aures oblectasset eantibus . 

Sic saepe ingesia calamitate intercidine . 
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FABVLA XV. 

DE MVII ERE ET MILITE. 

Per aliqnot annos Ouaedam dilcctum virura 
Amisi! , et sarcophago corpus condidit ; 

A quo divelli nullo quum posse! modo , 

Et in sepulcro lugens vitam degeret , 

5. Claram adsequuta est fimam caslae virginia. 
Interea (anum qui conipiUrant Iovis 
Cruci suiiìxi luerunt poenas nummi . 

Horura retiquias ne quis posset tollero , 
Custodes dantur milites cadaverum , 
io. Monumcntum iuxta , Muli» quo se incluserat. 
Aliquando sitiens unus de custodibus 
Aquam rogavit medi! nocte ancillulam , 

Quae forte Domioae tuoc adsistebat suae 
Dormitum eunti : namque lucubraveral , 
i5. Et usque in serum vigilias perduxerat . 
Paullum reclusis foribus Miles prospicit , 
Yidetque aegram sed facie puicrà Feminam. 
Corruptus animus illico succenditur , 

Sensim impudici et uritur cupidine . 
ao. Solere acumen mille caussas invenit , 

Per quae videro posset illam saepius . 

- Quotidiani capta consuetudine , 

b 


a 



4 * 


< «8 ) 


Paullalim facta est ad votum submissior ; 

Mox arctiore vinxil animum rapali. 

35 . Heic , dum consumi! nocles Mitea diligens , 
Desideratimi est corpus ex unì cruce. 

Turbatila Mites factum exponit Mal ieri . 

At sancta Mulier , Non est quod metuas , alt : 
Virique corpus tradit bgeodum cruci , 

3o. Ne subeat iti e poenas negligeutiae . 

Sic turpitudo laudis obsedit locum . 

F A B V L A XVI. 

de rnocis tate ere et Dir ite. 

Fortuna interdum praeter spem hoininibus favet . 
Ynam expetebant Virginem luvenes duo . 

Vicit Locuples genus et formam Pauperis. 

Vt nuptiarum diclus adrenit dies , 

5 . Amans , dolorem quia non poterai perpeti , 
Muerens propinquos contulit re' ài bortuloa . 

Hos ultra pautlo filla splendida Divitia 
Erat accoptura Virginem e nutria »ìdu , 

Parum ampia t ìd urbe , visa quod fuerat domar • 
lo. Pompa explicatur. Turba concurrit frequens , 

Et couiugalem pracfert hymenaeus facem . 

Asellus autein, qui solebat Pauperi 
Quaestum Jeittie , stabat portac in limine . 


X 
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ìllum Pucilae caia conducunt siile ,• 

1 5. Vile labore! tener os ne laedant pedej ; 

Repente coelum , Venerii misericordià , 

.Ventii movetur; intonat mundi fragor , 

Noctemque densis horridam nimbis parat ; 

Lux rapitur oculis , et simul vis grandinìi , ^ 

80. E/tuia et pluvia densa cunctos dissipai , 

Sibi quemque cogens petere praesidium fugS t 
Aselius notum proxime tectum Subii , 

Et voce magni se se venientem indicai . 
Procurrunt pueri , pulcram aispciunt Virginem , 
a5. Et admirantur : deinde Domino nuntiant. 
lnter sodales ille paucos adcubans , 

Amorem crebrii avocabat poculis . 

Vbi nuntiatum est , recrcatus gaudio ; 

Hor tante Baccho et Venere dulces perfidi,; 

So. Aequalitatis inter plausus , nuptias . 

Quaerunt parente! per praeronem Filiam ; 

Novus maritai coniuge amissi dolci. 

Quid esse! actum postqdlm populo innotuit ~ 
Oinncs (ayorcm comprobarunt coelitum . 
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F A B V L A XVIf. 

DB A ESOPO Eirsqrx DOMINA* 

Disce hic , quam noceat saepe , rerum dicere; 
AcSoput turpi quum servirei Feminae , 

Quae se spingendo totum iotricabat d iem , 
Vestera uniooes aurum argentum com pararti, 
Si] Nec inveniebat digito qui se Ungerei, 

Licetne pancia ? inquiit . Dicas viris ; 

Quid tis efficies , cultura si deposueria . 

Adeone per me rideor libi meliuscula ? 

Inulto , nisi dederis , sponda cessarit tua • 

(O. At non cessabunt latera , respondet , tua ; 

Et obiurgari iussit Servum garrulum . 

Panilo post armillam tollit is argenteam , 

Eam non adparere ut dictum est Mulieri , 
Furore piena vocat omnes , et rerbera 
*5. Proponi! graria , vcrum si non dlxerint - 
Aliis minare , ncque me fallis certe , ait ; 
FUgtis som caesus , verum quia diri modo ; 
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FABYLA XVIII. 

DB GALLO BT FABLIBFS LBCTICARIIS. 

fraeles babebat Gailus lecl icario». 

Huoc gloriose Vulpes ut vidit vehi , 

Sic est loquula . Moneo ; praecaveas dolum j 
Istorum vultus naraque ti considera» , 

5. Praedam portare iudices', non sarcinam . 
Postquam esurire coepit sero Societas , 

Ditcerpsit Dominurti , et fecit parie» facinoria . 

FABYLA XIX. 



DE SCROFA ET LVFÓ. 

Premente partii Scrofa quum gemeret iacenj i 
Adcurrit Lupus , et obstetricis partibus 
Se posse fungi dUit , prò mi urna opem . 

Quae vero nosset pecoris fraudes improbi , 

5. Suspectum officium repudiarit malefici ; 

Et , Satis est , inquit , si recedas longius . 
Quae si perfidile sa commisisset Lupi , 

Pari dolore fata deflesse! sua . 


2 
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rABVLA XX. 

db 4 esopo et sauro rroirrro. 

M*lo non esse diteti addendum malum . 

Servos profugiens dominom naturae asperse 
Auopo occurrit , notai e vicinii . 

Quid tu confusa! ? Dicam libi dare , pater ; 

6. Hoc namque es dignus adpellari nomine , 

Tato querela quia apad te deponitor . 

Plagae super sunt temper mihi post rtrbtra ; 
Subinde ad verbtrandum dcficiunt marni s . 

Domi ai coenat dominus , perito noetibus : 

%0. Sire est vocalus , vigilo ad lacera in semitd . 
Emerai libertatem ; canui Servio . 

VI lini cssem culpae li mibi cor.sc ius , 

Acquo animo terreni . Numquam sum (ictus jatur } 
Et super , infelix ! saevum palior dasainum ? Ego 
l5. Hai prnpier cauuas, et quai longum est promere , 
Abire destinavi quo tolerint pedi! . 

Ergo, inquit, audi. Quum mali nil feccrii , 

Haec experiiis , ut refers , incommoda . 

Quid si peccdxis ? quae le passorum putas ? 

2®. Tali consilio est a fugi detcrritus. 
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r A B V L A XXI. 

DB Equo CIRCENSI. 

Ferendolo acquo animo est quidquid acciderit mali. 
Equum e quadrigli maltis palmis nobilem 
Abegit Quidam , et in pistrinum veniidit . 
Productus ad bibendum quum forct a molis , 

S. > In circnm aeqnales ire conspexit suos , 

Vt grata laudi* redderent certamina. 

Lacrimis obortis, Vivile felice», ait: 

Celebrate sine me corsa solemnem dicm i 
Ego qno scelesta futi» adtraxit manna , * ' 

lo. Ibi sorte tristi fata deflebo mea . 

FABVLA XXII. 

DB mSO ET CANCMRIBFS. 

Si quando io siivi» Vrso desunt copiae , 
Scopulosum ad litus currit , et prendens petraui 
Pilosa crurs sensim demittit vado . 

Quorum intér villo» simul baeserunt Cancere» , 

S. Intortam adripiens excutit praedam manu , 
Escàque fruitur passim colletti valer . 

Ergo etiam stolti» acuit ingenium lame» ; 

4 
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F A B V L A XXItt. 

DE riATOBB ET CORTO. 

Verbi* saepcnumero hominet decipi solont 
Quidam per agro] disitis carpens ite r, 

AVE , esaudii it , et inoratila paullutum , 

Allesse ut ndit nrrainem , coepit gra di . 

5. I irrum salulat idem ex occulto sonus . 

Voce Kospitali confirmatos restitit , 

Vt, quisquis esset , par oflicium reciperet . 
Quum circumspectans errore haesisset diu , 

Et perdiJ isse» tempus aliquod , illiro 
Io. Ostendit se se Corvus t et superrolans, 

AVE usque ingessit . Tum se lusum intclligens, 
At tibi male alt, inquit , ales pessime , 

Qui festinantes sic detinuisli pedes . 

FABVIA XXI1II. 

DE PASTORE ET CAPBLLA. 

Fastor Capellae corna baculo fregerat . 

Rogare coepit , ne se domino prodertt . 

Qnamvis indigne laesa , reticebo tamen ; 

Si d rea clamabit ipsa quid dcliqneris . 
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F A B V L A XXV. 

DB SERPENTE ET LACERTA. 

1 

Serpens Lacertam forte adversam prenderai , 
Quam devorare paioli quum velie! guli , 
Adripuit illa prope iaccntem aurcoium: 

Et pertinaci morsu transvcrsum lesena, 

5. Avidum aderti rictum fraenavil mori . 
Fraedam dimisit ore Serpena irritam . 

F A B V L A XXVI. 

, DE CORNICE ET OTE. 

Odiosa Cornix super Ovem consederat 
• Quam dorso quum tulisset invila et diu , 

I dem , inqui\\ , si forte feciases cani , 
Poenas dedisses. llla contra «pesai ma : 

5. Despicio inermes equiiem et cedo fortibus - 
Scio quos Incessasi , queis dolosa blandiar ; 
Ideo senectam per tot annos prorogo . 
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FABVLA XXVfL 


DB Sturo BT DOMINO. 

Nullum maledictum ut gravili» conseientii . 

Quum Servus n umos srmu/ans quondam sohcr» , 

Vxorem Domini rons/upravisset sui, 

Idqtie il le aciret Jote do m circurtisltntibos, 

5. Placet tibi ? inquit ; qu od hsrae non debe» , placet ? 
Scd non impone . Quia mf debes , non placet . 

FABVLA XXVin. 

DE LEPORE ET BIBItCO. 

Multi infideles pectore , verbi» benevoli 
Quum Venatore/n celeri pedo fugeret Lepus ; 

Et a Bubulco visus vcprem «i/reperet ; 

Oro per sopro» perque spea omnes tuas ; 

£. Ke me indice» , Bubnlce ; nibit umquam mali 
Huic agro feci . Et Rusiicus , Me lime , tetro 
Late seeures . lamque Venator sequen» ; 

Quaeso , Bubulce , numquid bue venit Lepus ?, 

Venit , sed abiit bac ad laevam ; et dexteram 
jo. Demonstrat nutu partem . Venator citus 
Non intellexit , sequo e conspectu abstulit . 

Junc aie Bubulcus : Ecquid ? est gratum tibi 
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Quod te celavi? Lròguae prorsus non nego 
Habere atque agere maximas me gratias , 
l5. Yctum oculis ut priveris opto pcrfidis . 

F A B V L A XXVIUI. 

DE IV reti E ET MERETRICE. 

Quum blandi retur Iuveni Mcretrix perfida , 

Et file laesus multis saepe iniuriis 
'Tandem tentarti se se ìalsum consueti f 
Si tacenti, inqu/t , rivai es muneribus licei 
5- Contenènti , ego te plurimi farlo tamen . 
luvenis reeordans qnoties derapilo foret : 
Lubenter , ioquit, mea lux , haoc vocem audio, 
Non quod fidelis , sed quod iucunda est mihi . 

FABVLA XXX. 

DE FIERO ET FENATORE. 

1 

Canes «Aligere quum iam non possit Fiber j 
Graeci loquaces quem dixerunt Castorem , 

Et indiderunt bestiae nomea dei , 

Van\ qui iactant se verborum copi.! ; 
fi. Abripere morsu fertur testiculos sibi. 

Quia propter silos sentiat se se peti . 

Diyinà fieri qnod ratinile non negem . 
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Venator namque siimi! inverni remedium ; 

Omitlit ipsura persequi , et vocat canea . 
io. Hoc si praestare posaent hominca , ut suo 
Vellent carere, tuli posthac viverent . 

Ilaud quisquam inaidias nudo facert corpori. 

F A B V L A XXXI. 

ì)t PAPI LI Off JS XT rXSPA. 

Papilio Vespam pute/io in» Ut am vii iens : 

O sortem indignarti ! a muiis membra tu accipit j 
Quorum txcxtxnentis orla : noi ih equo sumus , 
Ego , loquena in p aternis , lortis praeliis , 
fi. Arte omni princepa cogito quaiis fui ! 

En euncta levitar putrir et volatilia ! 

Tu qui fuisti mutua clitellarius , 

Quemcumque visum est laedis fiso aculeo . 

Et Vespa dignam moribus vocero edidit : 

IO. Non qui fuerimUs, aed qui none simua v/de . 


t 
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FÀBVLÀ XXXII. 


DE Ars FERRANDOLA ET mPM, 

Avi», quam dicunt Terraneolam rustici; 

In terrà nidum quia componit sciiicet ; 

Forte occucurrit improbae Vulpeculae : 

Quà visà, pennis altius se sustulit . 

5. Salve , inquit illa ; cur me fugisti , obsecro ?. 

Quasi non abunde sit inibì in prato cibi ! 

Grylli , scarabei , locustarum copia 

Fraesto est . Quid me/uas rogo ? te multum diligo , 

Propter tam sanctos morta et vitam probam . 

IO. Respondit contra : Tu bene yu/dem praedicas; 

Non s oda sum profferta tibi, sed aubvolo . 

Quia «equcri's praedam ? ; edam tibi commino meara. 


riLICIIM, 



( Si ) 

PARAFRASI 


*B vario metro Italiano delle «dove Favole di Fedm 
trovati da Gio: aut. Cassitto 
da idi stesso eseguita 


Alla s i cuora Emilia Captzttt 
Mia carissima nuora • 

Ni avete più volte richiesto il senso di questi Apolth* 
ghi elegantissimi di Fedro , che trovai nella Riblio-\ 
teca Reale allora appunto, che qui celebraste le noz- 
ze coll 1 unico mio dilettissimo figlio Romoaldo . Scrissi 
per compiacervi la poetica traduzione di cosi vaghi e 
preziosi componimenti . 1 Mi risolvo a publicarla , or 
che comparisce la terza piu corretta edizione del la- 
tino originale , affinchè gli serva di commentario. Inti- 
tolo a voi una fatica fetta per voi . Serbatela per la 
istruzione del nostro bellissimo e spiritoso Giovannino , 
e come un picciolo mio ricordo . 1 lumi, e le virtù che 
vi adornano, e cara vi fanno al sensibile sposo f alla Jìp- 
migha , alla patria , troveranno in quest'opuscolo ( sfi—, 
gurate per altro dal copista ) le grazie semplici , e la 
bella morale del nostro poeta filosofo , e quindi non 
vi anno/ era la lettura. Vivete felice . 

Napoli io. Marzo x8xi# 
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FAVOLA I. 

I.A rOLPE E LA SCIMMIA. 


Al Volpon dieta la Scimmia : 

Non lio roda ; ricopritemi 
Nuditi cori ridicola . 

Ch:edo un peno per limosina 
Della coda a voi superflua . 

Disse altor quel brutto zotico : 

Voglio intatto questo strascico . 

Mi contento che lo strappino 
Per la strada spine e ciottoli 
Ma un sol fiocco un pelo un' atomo 
Non ne avrai , se preghi un *secolo . 
•Vedi li con robe imprestilo 
Chi vuol far la bella giovane ! 

FAVOLA IL 

IL POETA. 

Cib che scrivo in queste frottole 

Loda il probo , e loda il discolo . 
Ma colui con labro semplice , 
li 1 briccon soppiatto brontola . 
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FAVOLA IIL 


DELLA CONDIZIONE DEGLI UOMINI, 

Se Natala , a nostro arbitrio 

Fatto avesse 1’ uman genere , 

Ben tornito , e non vedrebbesi 
Imperfetto vile e debole . 

Tutti certo avrebbe i comodi 
Che la Sorte assai propizia 
Diede a' brati . Esempigrazia 
Di Elefante irresistibile 
Forza avrebbe , nobil' impeto 
Di Leone, età lunghissima 
Di Cornacchia , brio di burbera 
Toro , e dolce mansuetudine 
Di cavallo al corso celere . 

Ala frattanto Giove applaudesi 
Da se stesso , e ride tacito 
Solo solo nell’ empireo , 

In pensar c)T ebbe giudizio 
T anli pregi a non concederci J 
Che 1’ uom forse temerario 
' Stato fora intino al termine 
Di strappargli senza ostacolo 
11 baston del sommo imperio . 


C 
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Bestiam dunque contentissimi 
Dell' a noi segnato incarico . 

Stiamo attenti , nel percorrere 
j II [alai di vita stadio , 

Di ridarre a giusti limiti 
Tanti sforai e desideri • 

Che nascemmo rammentiamoci 
Per la morte e le miserie . 

FAVOLA IV. 

MERCURIO E DUE DONNICCIUOLE. 

Due Donnicciole povere 
Nel loro ostello succido 
Con trattamento improprio 
Mercurio un di albergarono , 

Ohe viaggiava incognito. 

L' una di queste femmine 
In fasce aveva un bambolo ; 

T. I' altra dilettavasi 
Del lucro meretricio . 

Il dio partir dovendosi , 

Mentre sortia dall* atrio, 

Pensi) con qualche graaia 
Non disuguale al merito 
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Rimunerar quelle ospiti . 

Signore stimatissime , 

Mi levo alfin la mascherai 

10 sono il dio Mercurio . 

Og ni favor chiedetemi , 

Che 1' otterrete subito . 

La Madre allor la supplica 
Che presto al Ggliuol piccola 
Vegga la barba crescere . 

Quell' altra per contrario 
Prega che- appresso vadala 
Quanto toccar l'è lecito. 

Mercurio vola in aria . 

Le donne in casa tornano < 

Ecco il bambin miagola 
Con barba da filosofo . 

La putta allo spettacolo 
palle risate sganghera ; 

E come suol succedere , 

Nello sforzarsi a ridere , 

Di troppo umor linfatico 

11 naso a lei si carica. 

Va per forbirlo , piglialo 
Traile sue dita , ed eccoti 
Il naso , che le seguita , 

Lungo lungo lunghissima 

ai 
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Sino i terra discendere . 

Ben le sta . Compiacerai! , 

Di porre altri in ludibrio ? 

Ed ora essa medesima 
Si è fatta altrui ridicola . 

FAVOLA V. 

della verità' , e del me a dacia. 

cretajuolo artefice 
Del nuovo temano genere , 

Intesi dir Prometeo f 
Compose di majolica 
La Verità , impiegandovi 
Sottile c lungo studio : 

Che amministrare agli uomini 
Dovera la giustizia . 

Per chiamata sollecito 
Di Giove , lasciò 1' opera , 

E andò : restando in guardia 
Della bottega un giovane 
Per nome Inganno , presosi 
Pocanzi per discepolo . 

L’ Inganno solo e libero , 

Godendo tempo ed ozio , 



( *7 ) 


Spinto da forte genio 
D’ esser nell’ arte egregio , 

Con mano industre e celerà 
Un simolacro effigia 
Quasi del tatto simile ; 

Ma a fare i piè, che mancarlo , 
Creta non ha bastevole . 

Viene il maestro , c timido 
Ritorna alla sua sedia . 

Riman Prometeo stupido 
Mirando le due statue 
Tra loro similissime; 

Ma brama far conoscere 
Per suo decoro e gloria 
Quanto nell’ arte è pratico . 
Piglia le staine , infornate , 

E quando cotte furono 
In quelle soffia 1' anima . 

La Verità , 1' amabile 
La beltà dea prinqpia „ 
Soavemente a muoversi , 
Marciando a passi placidi a 
Ma non cosi la storpia 
La contrafatta Cupia. 

Piedi non ha il degenere 
Fantoccio e resta immobile. 


' s« - 
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Questa imperfetta Immagine 
D' opra furtiva e spuria , 

Fu detta aliar Mendacio . 

Oggi non darli a credere 

Che abbia i suoi piedi . Miralo ; 

Che in piè non si può reggerò. 

FAVOLA VI ( 

IL FOLTA • 


Celali > visj 

Sono spess’ utili; 

Ma il tempo smaschera 
La Verità . 

FAVOLA VII. 

> / 

LA FAXA IUFARNALt. 

lssion, come si dice , 

Dalla ruota è volto in giro *• 

La fortuna in lui rimiro , 

Che ci traggo ognor volubile 4 
Né riposo alcun ci dà •. 

Il gran sasso all' alto monte 
Porta Sisifo con stento ; 

Ma il sudore e’ getta al vento; 
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S. ' . 

Posto il sisso là sul vertice , 
Rotoloni in giù sen va . 

Le giornate cib figura , 

Che una appresso all’ altra vanno : 
£ ne’ di , che si succedono , 

! ’ Ì 

Sempre è nuovo il nostro affanno , 
Sempre è vano ogni sudor . 

Sino al gozzo in acqua immerso 
Ecco un uomo arso di sete ; 

Egli ì Tantalo , il vedete , 

Che si strugge , che desidera , 

Ma non gusta del , liquor . 

■Veri Tantali veggiamo 

Spasimare i nostri avari . 

Stanno in mezzo a’ lor denari , 
Che a toccar sempre gl’ invitano ,• 
Ma non possono toccar . 

Le Danaidi nel tinello 

Versan quasi d’ acqua un fiume ; 
Esce sempre dal cocchiume . 

Le infelici si disperano , 

Che no ’l ponno ricolmar . 

,Tu ogni sorta di piacere 

Ti procacci a sommo stento ; 

Nè ti appaga alcun contento : 

Che dal fondo ognor dell' anima 

a * V ‘ * 

Se na scappa ogni piacer. 
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Ti rio ala gigante steso 

, Sopra un moggio di terreno , 

Nè il gran fegato vien meno 
Al grifagno uccello orribile , 

Che beccando ognor lo sta . 

Quanto un' uom più terre acquista 
Più si acquista ancor di pene j 
Son simboliche le scene , 

Che dipinse li nel Tartaro 
La prudente Antichità . 

FAVOLA VITI, 

r 

i’ ORACOLO. 

A 

Febo , che il tempio Delfico 
Hai per tua sede eletto , 

Ascolta pur le suppliche 
/ Del Vate tuo diletto . 

Io to cercando I’ utile . V 
Io voglio esser felice . 

Voglio sentire , Apolline , 

• Il nume tuo che dice . 

Gii il crin tiene irto ed orrido 
La gran Vergin del dio { 

# Gii i tripodi saltellano 

Con tristo tintinnio , 


I 
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ìl nume entro al sagrarlo 
Rimugghia come toro . 

Il giorno si f* pallido : 

Barcolla il «agro alloro. 

Si asside ecco la Vergine : 

Ecco rabbiosa esulta ; N 

Che 1' aura sotterranea 
L’entrò nell’alvo occulta i 
Al fin dal fello erompono N 

I soffogati accenti , 

E le avvertente apprendono 
ìlei biondo dio le genti • 

Dovete in prima , o popoli , 

Al cielo esser devoti , 

E in soddisfar solleciti , 

Se ne faceste , i voti . 

Colle armi poi la patria , 

I genitori , i figli ■ 

Le caste spose , intrepidi 
Salvate da’ perigli 
Mentre l’ostile esercito 

Còl ferro allontanate , 

La mano soccorrevole 
. A’ vostri amici date . 

Perdonerete a’ miseri . 

Favorirete i buoni « ' 
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Con generoso spirito 
Schiacciate i trappoloni • 

Il reo trovi il supplizio . 

L’empio per tal si additi 4 
Pera chi macchia i talami . 

Il (risto ognuno eviti . 

Nessun sia troppo credulo ... a 
Volea finir , ma tacque 
La donna gii maniaca , 

E stesa in terra giacqui 4 
Fu certo della Pitia 

Grandissima pazzia , . 

Se volle in mezzo al popolo 
Sputar filosofia . 

» 

FAVOLA IX. 

ESOPO, E ’L CATTI rp AUTORE 4 

Poicchè fini di leggere 
Un giovin saputello 
Certi suoi scritti^ insipidi 
Al nostro Vecchierello , 

Scriltaeci , in cui lodavasi 

Colla sua propria bocca ; 

Esopo senti tedio 
Di un’ opera sì sciocca. 


Ma quagli allor : Confessalo : 

Non son di gloria degno ? 

Non sono un bello spirito ? 

Non sono un bell’ ingegno ? 

Fai berte , figlio , lodati 
Quanto lodar ti sai . 

Per darti qualche elogio 
Altri non troverai . 

FAVOLA X. 

Il MAGNO POMPEO , X ’X SOLDATO i 

Nel la troppa aVea Pompeo 
Un bellissimo Soldato ; 

Ma perché squasimodèo 4 
Lo credeano efiemminato . 

Era grande di persona : 

Balbettava accenti languidi: 

Camminava alla carlona . 

Una nottè , che veniva 

Il furgon del Generale , 

Quel Soldato a forza viva 
Lo rapi dal vetturale . 

Ma il rumor fu divolgato : 

E colui tosto al pretorio , 

Come ladro , fu portate^ 
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Dite il Magno : Ot tu hai da dire / 
Camerata mio galante , 

Come avesti tanto ardire 
Di rubare il Comandante ? 

, 11 Soldato sulla mano 

Sputa allora , e dimenandola 
' . . Fa Io sputo andar lontano . 

* Cosi possan gli occhi miei 

Gocciolar , mio Generale , 

Se tal cosa viddi , o fei j 
Incapace allor del male 
Fu creduto dal Consiglio , 

E a Pompeo di cor magnanimo 
Parve un debole coniglio . 

Un nemico ecco feroce 

Accostandosi al fossato f 
Disfidava in alta voce 
A duello ogni soldato . 

/ Tutti i primi capitani 

, Con Pompeo tra lor borbottano 

Pel cimento de' Romani . 

Ma il bardassa in apparenza , 

- Ch’ era un Marte aspro e feroce ; 

< _ In veder quella temenza 

Ne ridea con molle voce : 

! ’ E poi riso eh' ebbe un pezzo f 
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À Pompeo sedente in carie» 

Fece un gesto di disprezzo < 

Disse irato allor Pompeo : 

Strascinatelo là fuora , 

SI per Bacco , il cicisbeo 
Sia gettato alla malora . 

Ebbe sorte in quell’ istante ; 

Che trovossi a banco al Principe 
Un di lui vecchio Ajutante . 
Proporrei , quel Vecchio disse , 

Che al duello costui vada . 

La sua morte se avvenisse , 
^ertamente niun vi bada . 

Non va ben che un’ uomo- forte 
Vi si aaaardi , e poi v’ imputino 
La sua perdita , o la morte » 
Questo piacque al Generale . 

Il gentil Cacazibetto 
Va in duello , ed al rivale 
Tronca , zaffe , il capo netto . 
Poi nel campo il piè ripórla , 
Tragli applausi dell' esercito , 

Che virtù Si bella ha scorta • 
Tutto lieto il Duce allora: 

Ecco , o bravo , io t’ incorono * 
Il valor d 1 me si onora , 


E di te «od tento io sono .. 

Tu per fori* e per dulia* 

Vendicasti oggi la glori* 

Dell’ esercito Latino . 

Ma , parlando in confidenza , 

Non mi gabbi ; so cki sai . 

Gocciolare in tua presenza 
Cosi possan gli occhi miei . 

( E la succida azione 
Del Soldato intanto replica ) 

Se non tieni il mio furgone . 

FAVOLA XI. 

C1VKOXE , FIN J5JIE, E IÀ CALLI* A 

Giunone si vantava 

D' intatta pudicizia . 

Cipria, cbe 1’ ascoltava, 

Non contradisse affatto , 

E inventò un certo tratta 
Per mover la risata 
Di tutta la brigata . 

Quindi a chiarire i numi , 

Che almeno le altre femmina 
Diversi hanno i costumi , 

Dna Gallina chiama , > 
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Che seco alleva ed ama . 

Vien qui vìen qui mia cari. 
Mia semplice massa» : 

Per saziarli , o bella , 

Quanto vorresti in grazia ? 

Mi basta , disse quella , 
Qualunque cosa dai ; 

Purché permetterai , 

Che qualche volta almeno , 

Io ruspi nel terreno . ' 

J a male : non mi piace : 

Non voglio che piti ruszoli , 
Se pur ne sei capace . 

E in premio , di ? che vuoi ì, 
Fa bene i conti tuoi . 

Un moggio di fomento 
Fari il tuo cor contento f 
'Anzi è soverchio anco» ; 

Ma intanto , deh ! concedimi 
Quel ruzzolar talora . 

Su via ; facciamo un patto ! 
Che cerchi a conto fatto 
Per non ruspar giammai ?, 
Cerca che tutto avrai , • 

Ma il naturai difetto 

Confessa allor u Mmp | lce; 
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V offerì* io non accetto • 

Cile un magazzino intero 
Tu puoi donarmi , è vero ; 

Ma per bisogni miei 
Pur sempre rusperei . • 1 

Giunone si fa rossa , 

E ride un poco , e ridono 
I numi a tutta possa ; 

Perché la dea sgualdrina 
Spiegò colla Gallina 
Quello che san le gonne 
Pi certe sante donne . 

FAVOLA XII. 

JL GIOVENCO , E IL BUE VECCHIO . 

Up Signor teneva un figlio 

Bozzo , fiero , impertinente ; 

Quando il padre stava assenta 

Alla mazza dea di piglio , > 

E la gente di servizio 

Con maz^ta . e con malanni 

Manteneva io esercizio 

Pel furor de' fervid'anni . 

* pr quel padre Esopo affronta, 
jL un' apologo racconta . 


( 4g ) 


Per (rare un buon Villano 

Pose al giogo uniti insieme 
11 Giovenco , e ’l Bue decano 
Il dccan bestemmia , c freme . 
Non son pari al mio compagno 
Mi ha sfinito la veerhicaza . 
Deh , perdona se mi lagno : 
Tu mi tratti con durezza . 
Tira tira un poco adesso , 

Fatti merto col padrone . 

Al lavoro non ti ho messo ; 
Non ho questa intenzione . 

Al Giovenco io ti fo sozio 
Per domarlo , giacché in ozio 
Era sempre aspro inquieto , 
Come diavolo in canneto ; 

E ne' campi poi scappato , 

Con quel corno micidiale 
Parecchi uomini ha mandato 
Per curarsi allo spedale . 

Se tener dunque non vuoi 

Il figliuolo a' fianchi tuoi : 

Se allcttar non sai bel bello 
Quel frenetico cervello ; 

Bada bene , che i bisbigli 
Non si accrescan de' famigli. 
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Grin rimedio a Unti aspre»* 

É il domiti* con dolctii* • 

FAVOLA XIIL 

£SOP0 , B IL LOTTATQ&e. 

Un arto Lottatore 

Bravo miUanUtore , 

* Si affibbia la giornea , 

Che al giuoco vinto ave* • 

Esopo non Io tollera • 

Ma , dimmi , P avversario 
Avea più forti i muscoli 
Ave* più larghi gli omeri ? 

Oibò , colui rispose: 

Ho membra più nervose. 

JM* dunque se vincesti , 

Tu qual prodeira festi ? 

Sa un forte vince il debole , 

Qual vanto il forte meriu ? 

11 meno forte ha lode 
Se vincere sa il prode . 
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FAVOLA XIV. 

l' ASIUO ALLA LIBA . 

Una Lira 

Nel pratello 
Stara al suolo . 

La rimira 
L’ Asinelio 
Tristanxuolo , 

E si accosta per suonar ; 

Cogli unghioni 
Tocca i fili . 

Suonan quelli . 

Son por buoni ! / 

Son gentili ! 

Son puf belli 

Questi accenti ad ascoltar ! 

So di canto . 

Troppo è rero : 

Questo è il vanto 
Del Somiero . 

Ma nel suono 
Nuovo io sono; 

Nè so i bischeri accordar^ 

Ah se qui 
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Fosse Orfeo ! 

Qual saria 
L' armonia ? 

Certo al , 

Certo, cerio! nell’ Odéo 
Noi faremmo gran concert# 

E' col suono , io col cantar ! 

I talenti 

Sbatte a terra 
La sventura : 

Fa I or guerra 
Gli sfigura : 

O al più più , 

Se vi fu 
Genio raro 
Pellegrino : 

Per destino , 

In potere 
Di un Somaro 
Ando a cadere. 

F A V 0 L A XV. . 

IA Don HA ED IL SOLDATO . , 

Una Dama con doglioso 

Con sonoro piagnistèo , 


X 
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Perso eh’ ebbe il cero sposo , 
L’ accompagna al mausoleo . 
vSon tenuti mille modi 

Per staccarla dal maritò . 

Ma non volle : e acquistò lodi 
Ed un credito infinito. • 

IVi era ua ladro in croce appesi) , 
Presso al luogo , ov’ ella stava 
E perchè non fusse preso , 

Un Soldato lo guardava . 

Ma lasciò la sua vedetta 

Per la sete alla tard’ ora , 
Cercando acqua alla donnetta f 
Che serviva la Signora . 

Gli fu 1’ uscio me 2 zo aperto . 
Seminuda era la Dama . 

Per -aver troppo sofferto 
Finalmente il letto brama . 
Dalla picciola apertura 

Il Soldato la rimira . 

Trova scarna la figura , 

Ma pur bella , e ne sospira i 
Arde il corè in nn’ istante 

Di quel pessimo sparviere . 

Non si regge in sulle piante 
Per le scusse del piacere . 


f 


( *4 ) 


Gli dì menti il furbo Amora 
Per andare e per venire . 

Cominciossi ad ammollire 
Della Dama per ciò il core • 

Foicchè il nodo fu piò atretlo , 

Sempre a' piedi della bella 
Il Soldato pien d' affetto 
Già tacca la sentinella . 

Dalla croce , ecco, un parente 
Ruba il corpo condannato . 

Come poco diligente 
Già morir deve il Soldato . 

Alla Dama I' infelice 

■ Narra il fatto , piange , trema. 

Non penar , Costei gli dice , 

Vana è , caro , ogni tua tema. 

Del marito in croce tosto 

Pose il putrido carcame . 

Cosi donna tanto infame 
Si usurpò di onore il posto . 

FAVOLA XVI. 

LA SPOSA CON ove METE USO AI t 

Quando tempeste aduna 
La torbida fortuna , 
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Giura , che il giorno appresta 
Tornar non può lo stesso « 

Tra loro spesso alternano 
L' affanno ed il piacer . 

Una gentil Donzella 

Due pretensor chiedevano ; 

Il genitor di quella 
Il ricco volle scegliere, 
Scartando 1’ altro povero, 

Ma bello e cavalier . 

.Vien delle nozze il giorno . 

Il Cavalier non tolera 
Tanto dispetto e scorno ; 

£ in una casa rustica , 

Che alle muraglie ha prossima ; 
Fin dal mattino va . 

Quivi splendea vicina 

La marmorea dell’ emolo 
Ricchissima casina . 

Là deve andar la Vergine : 

Che angusta era al riceverà 
La Casa di città . 

Ecco verso la sera 

La nuzial magnifica 
Procession si schiera . 

La segue in folla il popolo ; 
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Scuote U fare in ari* ' 

Imene precursor . 

Fuor delle porte stara 

Del Cavaliere un’ asino f 
Che affìtti gli fruttava. 

Lo affitta per la giovane f - 
Onde il bel pi* risparmj , 

L’ accorto genitor . 

Tutto ad un tratto il cielo v 
Per gran pietà di Venere ; 
Oscuro ammanta un velo . 

Tuoni tremendi rombano 9 
£ di una notte orribile 
Preparano il terror . 

Il dì più non si vede f * 

Ma no»te , pioggia f e grandini. 
Ognuno si provvede 
Di asilo entro a’ tugurj . 

L* asino corre al prossimo 
Tetto del suo signor • 

Giunto y il felice arrivo 

Al suo padrone annunzia 
In alto suon festivo . 

Si affaccia il servo, e miralo 
Che in dosso lien la Vergine . 
.Va dentro a rapportar . 
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“ « iovane ilolente 

Fra pochi amici ttavana 
Per deviar la mente 
Spessi bicchieri a bevere j 
Scena cosi gradevole 
Lo fa risuscitar . 

% in lieta compagnia , 

Mosso da Bacco e Venere f 
La Sposa che desia 
Si unisce in dolce vincolo j 
De' genitori esprimere 
L’ angoscia non si può .- 
Va in giro il banditore 

Per tutto ricercandola ; 

E l’altro Pretenso» 

Piangeva da frenetico . 

Tutto poi seppe il popolo f 
E i numi alior lodò. 

FAVOLA XVII. 

ESOPO E LA PADEOEA t 

Non chi spaccia il suo pensiero , 

Ma chi tace merla lode , 

Sempre ha pace , sempre gode 


CU a parlar non i leggiero . 
Era Esopo servitore 

D’ una femmina assai brutta ,• 
Che la casa avea distrutta 
Per forbirsi a tutte 1’ ore . 
Tutti gli abiti più belli 

Eran suoi , tutti i giojelli . 

Ma non danno argento ed or» 
La beltà come il decoro . 

Non trovavasi un romito , 

Che in lunghissima astinenza 
Le toccasse il picciol dito 
Sol per pura convenienza • 
iViene Esopo: Posso dire? 

Parla , «Il . Parlo Signora ; 
Spiega agli uomini in buonora 
Le tue voglie con ardere . 

Ma per giungere all' intento 

1)' ogni cosa che più sogli , 
Stimerei che pria ti spogli 
Celle vesti , oro , ed argento 
Se mi spoglio , Esopo mio , 

Da per me son più avvenente 
Oibò . Spogliati diss’ io , 

Per vestir però la gente . 

Il tuo letto starà a spasso 



Se non segai il mio consiglio^ 

Quella allor con Eero ciglio : 

Ti ho capito , babbuasso . 

Sa il mio letto in ozio resta. 

Il tuo tergo esser no ’l (Ieri . 

Ecco Esopo che ricere 
Di percosse una tempesta . 

Alla donna poco dopo 

Fu rubato un braccialetto. 

O per vino o per dispetto 
L' area tolto il vecchio Esopo . 
Chiama i serri essa in furore; 

Confessate , o morti siete. 

Dice Esopo ; Or gabberete 
Forse ogni altro servitore • 

Io per me vi taccio il vero . 

Que’ baccelli rei diranno. 

Ma perchè ? ‘Perchè non sanno , 
Ch’io, per dirlo, il tergo ho nero 

FAVOLA XVIII. 

IL CALLO , £ I CATTI 

Fidarti troppo i vieio , 

Che fa gran pregiudiaio. 
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Un Gallo andava la sedia . 

Due Gatti lo portavano . 
Fa scena di commedia 
Per quanti lo guardavano • 
La Volpe era avversaria 

De' Gatti , onde il pericolo 
Avverte a quel ridicolo 
Stordito per tant’ aria . 

In (accia almen contemplali . 

Vi leggi la maliaia ? 

Va poi , capaci credili 
D 1 onore e di amicizia ! 

L' avviso fu profetico , 

Che i Socj quel bisbetico 
Sull' imbrunire Derisero , 

£ i tocchi si divisero . 


FAVOLA XIX. 


LA seno FA ED IL LUTO . 


Lunga sempre e accuratissima 
Devi fare espéiicnza 
Piia che all’ nomo anche di credito 
Doni amore e confidenza , 

Una Scrofa partorente 



Strili* * terra ; il Lupo sente . 
iVien con trista intenzione : 

Offre farle il mammanone , 

Ti conosco , dice quella , 

La tua razza è buona e bella v 
Ma più caro a me sarai 
Se lontano te ne vai . 

Se credeva al traditore 
Avea doglia assai maggiore . 

FAVOLA XX. 

ESOPO , E ’l SERP O FUGGITIVO ) 

il danno toleri, mezzo è quel danno . 

Se non Io toleri , raddoppi il danno 
Un servo profugo stava in cammino. 

Esopo incontralo suo buon vicino . 

Perchè si timido ? Padre or lo dico .• 

Tal ti considero , non come amico . 

Non v’ è amicizia ne' giorni nostri; 

Son tutti perfidi , son tutti mostri . 

Io fnggo, misero! , perchè il padrone 
Sempre istancabile mena il bastone . 

Se in casa cenasi , vegghio in cucina , 

O servo in tavola fino a mattina • 
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Se in qualche bettola per cenar rada , 
Par reggino in guardia su di una strada . 
Al fine or inerito di esser già franco ; 

Ma serro trovomi col crine bianco . 

Fossi colpevole ; su via , par.ienaa ! 

Ma innocentissimo fo penitenza . 

Mi tien quel barbaro a pane ed acqua , 

£ con rimproveri pur mi risciacqua . 

Per tante aogarie fa quel ebe v.edi ; 

Dove mi portano già seguo i piedi . 

Ma , figlio , sentimi : sai tu innocente , 

£ il signor trattati si crudelmente; 

Or quanto , pensalo , sarà cattivo , 

Se io man gli capiti da fuggitivo ! 

Per questa savia riflessione 
Il Serro profugo tornò al padrone. 

FAVOLA XXI. 

Il CAVALLO t£L CIRCO. 

Fuori orgoglio . Tutti i mali 

Son fatali . - Puoi dall' allo 
Giù cader con brusco salto • 

V'n Cavallo corridore 

pon onore - fu ammirate 
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Nell’ olimpico steccato . 

JjO vendè per un molino 

L' assassino - che lo sciolse 
Da’ compagni , e se lo tolse . 

Egli un giorno all’ acquedotto 

Fu condotto • - Mentre beve 
Gran cordoglio al sen riceve. 

Tre compagni al corso aveva . 

Li vedeva - per quel loco 
Tutti tre passare al giuoco . 

Piange allora : Evviva ! , dice 
L' infelice , - pur vi lodo , 

Mici compagni ; per voi godo . 

Su via dunque , senza mia 

Compagnia - in queste lieta 
Feste nobili vincete • 

Dove il ladro scelerato 

Mi ha portalo - qui frattanto 
Finirò la vita in pianto . 

FAVOLA XXII. 

Z’ ORSO ED / GAMBERI . 
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Quando all’ Orso il vitto manca 
Va dal bosco alla marina. 
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A uno scoglio ivi si abbranca , 

E pian pian con arte (ina 
Fa calar ne* flutti algosi 
Le sue cosce e i pii pelosi . 

Tosto i Gamberi s’ intralciano 

Nella folta irsuta trappola ; 

E quel tanghero bestione 
Cerca P ispido calzone 
Colla mano , e afferra stretti 
A dozzine i Gamberetti . 

Ma chi pose in zucca il sale 
Al pili stupido animale ? 

Dal famelico budello 
Ya l'astuzia nel cervello . 

FAVOLA XXIII. 

21 r AH DANI E ED IL COR IO . , 

Dalli picciole parole 
Molto danno 
Grave inganno 
Partorire a noi si snole . 

Mentre un’ uom Iacea viaggio , 

Nel passaggio 

Pel poder di un ricco Nobile , 
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Dj nn» grossa voce incognite 
Sente dir buon dì buon di • 
Ferma attento un poco il piede. 
Nessun vede , 

E il cammin ripiglia subito . 

La vociaccia ecco da un angolo 
Torna a dir buon di buon dì i 
Rinfrancato il passo arresta , 

Perchè questa 
Crede amica cerimonia , 

E vorrebbe corrispondere 
A chi onoralo cesi . 

Perde il tempo ; gli occhi gira} 

E alfin mira , - 
Che scappato da certi alberi 
Vola un 'corvo, e in allo crocila 
Corocrò , buon dì buon di , 
Grida 1’ uom che si è trovato 
Corbellato : 

Ah briccon 1 ti roda il fistolo; 
Che con tema , che con perdita 
Tanto star m’ bai fatto qui. 


FAVOLA XXIV. 


IL PASTORE E LA CAPRA . 

11 Pastor col suo bastone 

Alla Capra ruppe un corno. 

Taci , o Capra , jcol padrone ! , 

Già nessun mi ha visto attorno . 

Benché il mal non meritai, 

O l’ astore , io starò zitto • 

Ma il mio corno parla assai ^ 

E li accusa del delitto. 

FAVOLA XXV. 

li. SERPANTE , E LA LVCERTA 

IJn Serpente spaventevole 

Presa eh’ ebbe una Lucertola, 

Spalancò s ua gola orribile 
Per chiapparla come pillola . 

La Lucerla in tanto risico , 

Per traverso addenta un prossimo 
Fusccllino , c fcimo serbalo . 

Al Serpente fu impossibile 

f)' ingozzarla; entro al suo baratro j 
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Che il fuscello era di ostacolo ; 

Imbr igliò si bella astuzia 
Il rapace desiderio ; 

E quel drago a mandar libera 
Fu costretto la Lucertola . 

FAVOLA XXVI. 

ZA CORNACCHIA , E LA PECORA 

La Cornacchia seccante , 

Di mansueta Pecora* 

Sedendo sulla testa , 

La becca e la molesta i 
La Pecora le dice ^ 

Un Cane se tu pizzichi < 

Punir può il tuo reato 
Con quel suo dente irat<! i 
L' indegna allor risponde : 

Spregio le inermi bestie , 

Solo alle forti cedo ; 

E non fo male , io credo . 

Chi ho da inquietar conosco . 

Bisognan vezzi e morfie 
Per altri ? ebbene ! io veggio 
A chi far vezzi deggio . 


a 


< 68 ) 


Mira con questa mia . 

Finissima politica , 

Lontani dagli affanni 
Come prolungo gli anni • 

FAVOLA XXVH. 

IL PADRONE E IL SERPO ADULTERO 

Non vi i sorte d’ improperio ,• 

Non ingiuria e maldicenza , 

Che più punga che più laceri 
Del latrato di coscienza . 

Un Domestico briccone 

Di pagar fingeva un debito ? 

Ma il denaro mentre numera 
Alla moglie del Padrone , 

Negoziando a porta chiusa. 

Gli suonò la cornamusa . 

V’ eran molti circostanti , 

E il Padron , perchè l’ ignorino , 

Dice in gergo al suo Domestico : 

L' hai pagata già in contanti ì. 

Soddisfatta è la Signora ? 

Questo passi alla buonora « 

Ci hai piacere ? Ci hai del gusto ? 
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Mi se hai reso a quella il debito j 
Pur , lo so , ti è dispiacevole f 
Che il tuo conto non ve giusto - 
A Colei niente hai da dare ; 

Con me troppo hai da scontare . 

Favola xxviiI. 

LA LEPRE , ED IL BIFOlcti- 

Taluni in bocca han mele , 

Ma nell’ interno fiele . 

La Lepre sventurata 

Fuggì dal cacciatore 
La viddc un’ Aratore 
Dov’ crasi appiattata • 

Per quanto hai caro al monda ; 

Colei pregò piangente , 

Ad anima vivente 

Non dir che qui mi ascondo.' 

1 )e’ campi alla coltura 

Non t’ ho mai danno fatto . 

Via , non temere adatto ; 

Qui dietro stai sicura . 

Gii il Cacciatore arriva . 

Buon’ uom , la Lepre Jiai vista ? 
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( Da un cespuglio la trista 
Vedrà tutto , e sentiva . ) 

È corsa a quella parie , 

E il manco lato insegna . 

Ma il destro lato segna 
Cennandolo con arte . 

Il Carriator fugare ' 

Quell’ accennar non vede , 

E move ratto il piede 
Per un senlier fallace . * 

Dice il Bifolco : Ormai 

Io ti ho salvata , o cara. 

Per grafia cosi rara 
Qual mancia a me darai ? 

La Lepre allor gli dice : 

Devo alla lingua molto , 

Bla l'occhio ah ! ti sia toltq 
Per sin dalla radice . 

FAVOLA XXIX. 

IL CIOTANE , F. LA COKTIGIAXA i 

Una ragazza di genio pana 
Lasciò un’ Amante fido e costante 
ij?e. altri cento , bandì cru a vento . 
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Lo trova un giorno , gli corre attorno i 
Gli fa la perfida le usate morfìe ; 
ila qtie' rammemora le antiche ingiurie 
Tentando rompere I’ indegna pratica ; 

£ allor la Giovane gli disse : Ahi credimi 
lllille rivali con gran regali • 

Guerra ti fanno , ma non già danno ; 

Che in questo petto , lo giuro a’ dei ^ 
L’unico affetto, \>en mio, tu sei. 

Parola magica sarà pur questa , 

Che a tanti miseri catene appresta ! 

E in fatti subito quel matto replica : 

Picesti mio ? già tuo son’ io* . 

Non cerco onore , virtù , dovere J 
Cerco 1’ amore , cerco il piacere . 


F A Y O L A XXX, 


IL CASTORO . 


Il Castoro è un* animale . 

Vedi t Greci che lingn” hanno ! 
D’ un lor nume il nome danno 
A questo ente irrazionale . 

Poi si vantano che han bella , 
E ricchissima favella ! 
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Or quel brolo , ne’ pericoli. 

Quando i cani vede appresso , 
Strappa a morsi i suoi testicoli j 
£ gli getta al tempo islesso { 
Perché sa eh' è ricercato 
Pel lor balsamo odorato . 

Coll’ indiaio dell’ odore 

Trova io terra il Cacciatora 
Que’ barelli; e lieto i cani 
Si richiama ancor lontani . 

A una bestia la Natura 
Diè cotanta dirittura . 

Uomo , e tu non hai coraggio 
Di castrar gli averi tuoi ?. 

Da filosofo da saggio 
Perchè nudo esser non vuoi ? 
Ma sai pur che il. tuo vestiti/ 
Move a’ furbi I’ appetito . 

Chi non tien qualche ducati 
Non è mai perseguitato « 


t 

UYOLA XXXÌ. 


LA F AB FALLA F LA FESTA 1 

« ' V 

Li Farfalla in veder la Vespa forte , 

Di credito , di vaglia, 

Sempre invitta in battaglia: 

Dolorosa esclamò . Barbara torte I 
Da un mulo nasci tu , che Vespa or sei4 
Tu nelle sue sozrure , 

Membra vestisti impure ; 

E da un Destrier la vita io ricevei J 

Brava anche io nelle pugne ( e ai, lavelli 

Delle paterne ) , in lui 
Anche maestra fui 

Di ogni tratto gentil , di ugni arte bella a 
Un biltri or sono, un fraci<]ume , un vento 1 

Tu mulo eri da basto » _ ■ ... 

E a tutti or fai contrasto 
Col pungiglione , e a tutti dai spavento i 
fciè risposta la Vespa a farle scorno. 

Degna de’ suoi costumi : 

Farfalla ! a dire assumi 

Chi siamo adesso , a non chi fummo un giorno a 



Digitized by Google 


C 74 ) 

t- AVOLA xxxn. 


t.4 LODOLA TERRAGNOLA E IL f OLEOSE ; 


Yi 4 nn« ccria Lodoletta , 

Terragn ola che vien detta , 

Perchè in terra il nido pone s 
5 ’ incontrò crm un Volpone , 

£ temendone l’assalto, 

A gran furie volò in alto 
Dio ti guardi , signorina , 

Tu mi fuggi ? ma pcrrhè ?. 

Come ? forse manca a me 
Qui nel prato ogni rapina ? 

Qui vi 4 grande in questo prato 
Cacciagion per ogni .lato . 

.Vi Sen grilli a schiere a schiere. 
Scarafaggi a torme intere . 

Io ti porto un somtrio amore , 
Perche uccello sei di onore. 

Di santissima cosciente . 

Lascia or via la diffidente . 

Si alza più la Terragnola 
Per quell' ultima parola . 

Volpon mio , non dici male 
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In lodar la mia morale . 

Cosi innalzo perciò il toIo 
£ a predar ti lascio solo 
Preda tu ; non ho sospetto i 
La mia caccia a te commetto 3 


PINE. 

M 11 , 
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